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– остало: 
– – од храста (Quercus spp.) 

10. 4403 93 00 00 Необрађено дрво, окресано, грубо обрађено 
(учетворено), укључујући и окорано дрво (са скинутом 
кором) или са скинутом бјеликом: 
– остало: 
– – од букве (Fagus spp.), при чему је најмања 
димензија попречног пресјека 15 cm или већа 

11. 4403 94 00 00 Необрађено дрво, окресано, грубо обрађено 
(учетворено), укључујући и окорано дрво (са скинутом 
кором) или са скинутом бјеликом: 
– остало: 
– – од букве (Fagus spp.), остало 

12. 4401 11 00 00 Огревно дрво у облицама, цјепаницама, гранама, 
сноповима или у сличним облицима; иверје и сличне 
честице; дрвена пиљевина, отпаци и остаци од дрвета, 
агломерисани или неагломерисани у облице, брикете, 
пелете или у сличне облике: 
– огревно дрво у облицама, цјепаницама, гранама, 
сноповима или сличним облицима: 
– – од четинара 

13. 4401 12 00 00 Огревно дрво у облицама, цјепаницама, гранама, 
сноповима или у сличним облицима; иверје и сличне 
честице; дрвена пиљевина, отпаци и остаци од дрвета, 
агломерисани или неагломерисани у облице, брикете, 
пелете или у сличне облике: 
– огревно дрво у облицама, цјепаницама, гранама, 
сноповима или сличним облицима: 
– – од нечетинара 

14. 4401 21 00 00 Огревно дрво у облицама, цјепаницама, гранама, 
сноповима или у сличним облицима; иверје и сличне 
честице; дрвена пиљевина, отпаци и остаци од дрвета, 
агломерисани или неагломерисани у облице, брикете, 
пелете или у сличне облике: 
– иверје, сјечке и слично: 
– – од четинара 

15. 4401 22 10 00 Огревно дрво у облицама, цјепаницама, гранама, 
сноповима или у сличним облицима; иверје и сличне 
честице; дрвена пиљевина, отпаци и остаци од дрвета, 
агломерисани или неагломерисани у облице, брикете, 
пелете или у сличне облике: 
– иверје, сјечке и слично: 
– – од нечетинара: 
– – – од еукалиптуса (Eucalyptus spp.) 

16. 4401 22 90 00 Огревно дрво у облицама, цјепаницама, гранама, 
сноповима или у сличним облицима; иверје и сличне 
честице; дрвена пиљевина, отпаци и остаци од дрвета, 
агломерисани или неагломерисани у облице, брикете, 
пелете или у сличне облике: 
– иверје, сјечке и слично: 
– – од нечетинара: 
– – – остали 

17. 4401 31 00 00 Огревно дрво у облицама, цјепаницама, гранама, 
сноповима или у сличним облицима; иверје и сличне 
честице; дрвена пиљевина, отпаци и остаци од дрвета, 
агломерисани или неагломерисани у облице, брикете, 
пелете или у сличне облике: 
– пиљевина, отпаци и остаци, агломерисани у облице, 
брикете, пелете или у сличне облике: 
– – пелете од дрвета 

18. 4401 32 00 00 Огревно дрво у облицама, цјепаницама, гранама, 
сноповима или у сличним облицима; иверје и сличне 
честице; дрвена пиљевина, отпаци и остаци од дрвета, 
агломерисани или неагломерисани у облице, брикете, 
пелете или у сличне облике: 
– пиљевина, отпаци и остаци, агломерисани у облице, 
брикете, пелете или у сличне облике: 
– – дрвени брикети 

19. 4401 39 00 00 Огревно дрво у облицама, цјепаницама, гранама, 
сноповима или у сличним облицима; иверје и сличне 
честице; дрвена пиљевина, отпаци и остаци од дрвета, 
агломерисани или неагломерисани у облице, брикете, 
пелете или у сличне облике: 
– пиљевина, отпаци и остаци, агломерисани у облице, 
брикете, пелете или у сличне облике: 
– – остали 

20. 4401 41 00 00 Огревно дрво у облицама, цјепаницама, гранама, 
сноповима или у сличним облицима; иверје и сличне 
честице; дрвена пиљевина, отпаци и остаци од дрвета, 

агломерисани или неагломерисани у облице, брикете, 
пелете или у сличне облике: 
– пиљевина, отпаци и остаци, неагломерисани: 
– – пиљевина 

21. 4401 49 00 00 Огревно дрво у облицама, цјепаницама, гранама, 
сноповима или у сличним облицима; иверје и сличне 
честице; дрвена пиљевина, отпаци и остаци од дрвета, 
агломерисани или неагломерисани у облице, брикете, 
пелете или у сличне облике: 
– пиљевина, отпаци и остаци, неагломерисани: 
– – остало 

Члан 3. 
(Примјена Одлуке) 

Ова Одлука примјењује се 90 дана од дана ступања на 
снагу. 

Члан 4. 
(Преиспитивање Одлуке) 

(1) По истеку рока примјене из члана 3. ове Одлуке Савјет 
министара Босне и Херцеговине ће продужавати 
заштитне мјере предвиђене овом Одлуком, на приједлог 
и на основу извјештаја о ефектима примјене ове Одлуке 
достављених од стране Министарства спољне трговине 
и економских односа Босне и Херцеговине, а све до 
испуњавања циљева увођења мјера привремене забране 
извоза наведених у члану 1. ове Одлуке. 

(2) Савјет министара Босне и Херцеговине може 
преиспитати примјену ове Одлуке и прије истека рока 
њеног важења, у случају испуњености циљева њеног 
доношења, а све на основу претходно достављеног 
извјештаја од стране Министарства спољне трговине и 
економских односа БиХ. 

Члан 5. 
(Ступање на снагу) 

Ова Одлука ступа на снагу осмог дана од дана 
доношења и објављује се у "Службеном гласнику БиХ" и 
службеним гласилима ентитета. 

СМ број 45/22 
15. јуна 2022. године 

Сарајево

Предсједавајући 
Савјета министара БиХ 
Др Зоран Тегелтија, с. р.

 
 

Na osnovu člana 6. stav 2., te člana 7. stav 6. i člana 43. 
Zakona o vanjskotrgovinskoj politici Bosne i Hercegovine 
("Službeni glasnik BiH", br. 7/98 i 35/04) i člana 17. Zakona o 
Vijeću ministara Bosne i Hercegovine ("Službeni glasnik BiH" br. 
30/03, 42/03, 81/06, 76/07, 81/07, 94/07 i 24/08), na prijedlog 
Ministarstva vanjske trgovine i ekonomskih odnosa Bosne i 
Hercegovine, Vijeće ministara Bosne i Hercegovine, na 67. 
vanrednoj (telefonskoj) sjednici održanoj 15.06.2022. godine, 
donijelo je 

ODLUKU 
O PRIVREMENOJ ZABRANI IZVOZA ODREĐENIH 
ŠUMSKIH DRVNIH SORTIMENATA, OGRJEVNOG 

DRVETA I PROIZVODA OD DRVETA 

Član 1. 
(Predmet Odluke) 

Ovom Odlukom privremeno se zabranjuje izvoz određenih 
šumskih drvnih sortimenata, ogrjevnog drveta i proizvoda od 
drveta, a sve u cilju osiguranja neophodnih količina za 
prerađivačku industriju i otklanjanja prijetnje od ozbiljne ili 
nepopravljive štete za šume u Bosni i Hercegovini i sprječavanja 
kritične nestašice ovih proizvoda za stanovništvo i privredu 
prouzrokovane krizom na svjetskom tržištu energenata. 

Član 2. 
(Lista proizvoda) 

Privremena zabrana izvoza uvodi se za proizvode sljedećih 
tarifnih oznaka: 
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Redni 
broj 

Tarifna 
oznaka 

Naimenovanje 

1. 4403 21 10 00 Neobrađeno drvo, okresano, grubo obrađeno (učetvoreno), 
uključujući i okorano drvo (sa skinutom korom) ili sa 
skinutom bjelikom: 
– ostalo, četinarsko: 
–– od bora (Pinus spp.) pri čemu je najmanja dimenzija 
poprečnog presjeka 15 cm ili veća: 
– – – trupci za rezanje 

2. 4403 21 90 00 Neobrađeno drvo, okresano, grubo obrađeno (učetvoreno), 
uključujući i okorano drvo (sa skinutom korom) ili sa 
skinutom bjelikom: 
– ostalo, četinarsko: 
– – od bora (Pinus spp.) pri čemu je najmanja dimenzija 
poprečnog presjeka 15 cm ili veća: 
– – – ostalo 

3. 4403 22 00 00 Neobrađeno drvo, okresano, grubo obrađeno (učetvoreno), 
uključujući i okorano drvo (sa skinutom korom) ili sa 
skinutom bjelikom: 
– ostalo, četinarsko: 
– – od bora vrste (Pinus spp.), ostalo 

4. 4403 23 10 00 Neobrađeno drvo, okresano, grubo obrađeno (učetvoreno), 
uključujući i okorano drvo (sa skinutom korom) ili sa 
skinutom bjelikom: 
– ostalo, četinarsko: 
– – jela (Abies spp.) i smreka (Picea spp.), pri čemu je 
najmanja dimenzija poprečnog presjeka 15 cm ili veća: 
– – – trupci za rezanje 

5. 4403 23 90 00 Neobrađeno drvo, okresano, grubo obrađeno (učetvoreno), 
uključujući i okorano drvo (sa skinutom korom) ili sa 
skinutom bjelikom: 
– ostalo, četinarsko: 
– – jela (Abies spp.) i smreka (Picea spp.), pri čemu je 
najmanja dimenzija poprečnog presjeka 15 cm ili veća: 
– – – ostalo 

6. 4403 24 00 00 Neobrađeno drvo, okresano, grubo obrađeno (učetvoreno), 
uključujući i okorano drvo (sa skinutom korom) ili sa 
skinutom bjelikom: 
– ostalo, četinarsko: 
– – jela (Abies spp.) i smreka (Picea spp.), ostalo 

7. 4403 25 10 00 Neobrađeno drvo, okresano, grubo obrađeno (učetvoreno), 
uključujući i okorano drvo (sa skinutom korom) ili sa 
skinutom bjelikom: 
– ostalo, četinarsko: 
– – ostalo, pri čemu je najmanja dimenzija poprečnog presjeka 
15 cm ili veća: 
– – – trupci za rezanje 

8. 4403 25 90 00 Neobrađeno drvo, okresano, grubo obrađeno (učetvoreno), 
uključujući i okorano drvo (sa skinutom korom) ili sa 
skinutom bjelikom: 
– ostalo, četinarsko: 
– – ostalo, pri čemu je najmanja dimenzija poprečnog presjeka 
15 cm ili veća: 
– – – ostalo 

9. 4403 91 00 00 Neobrađeno drvo, okresano, grubo obrađeno (učetvoreno), 
uključujući i okorano drvo (sa skinutom korom) ili sa 
skinutom bjelikom: 
– ostalo: 
– – od hrasta (Quercus spp.) 

10. 4403 93 00 00 Neobrađeno drvo, okresano, grubo obrađeno (učetvoreno), 
uključujući i okorano drvo (sa skinutom korom) ili sa 
skinutom bjelikom: 
– ostalo: 
– – od bukve (Fagus spp.), pri čemu je najmanja dimenzija 
poprečnog presjeka 15 cm ili veća 

11. 4403 94 00 00 Neobrađeno drvo, okresano, grubo obrađeno (učetvoreno), 
uključujući i okorano drvo (sa skinutom korom) ili sa 
skinutom bjelikom: 
– ostalo: 
– – od bukve (Fagus spp.), ostalo 

12. 4401 11 00 00 Ogrjevno drvo u oblicama, cjepanicama, granama, snopovima 
ili u sličnim oblicima; iverje i slične čestice; drvena piljevina, 
otpaci i ostaci od drveta, aglomerisani ili neaglomerisani u 
oblice, brikete, pelete ili u slične oblike: 
– ogrjevno drvo u oblicama, cjepanicama, granama, 
snopovima ili sličnim oblicima: 
– – od četinara 

13. 4401 12 00 00 Ogrjevno drvo u oblicama, cjepanicama, granama, snopovima 
ili u sličnim oblicima; iverje i slične čestice; drvena piljevina, 
otpaci i ostaci od drveta, aglomerisani ili neaglomerisani u 

oblice, brikete, pelete ili u slične oblike: 
– ogrjevno drvo u oblicama, cjepanicama, granama, 
snopovima ili sličnim oblicima: 
– – od nečetinara 

14. 4401 21 00 00 Ogrjevno drvo u oblicama, cjepanicama, granama, snopovima 
ili u sličnim oblicima; iverje i slične čestice; drvena piljevina, 
otpaci i ostaci od drveta, aglomerisani ili neaglomerisani u 
oblice, brikete, pelete ili u slične oblike: 
– iverje, sječke i slično: 
– – od četinara 

15. 4401 22 10 00 Ogrjevno drvo u oblicama, cjepanicama, granama, snopovima 
ili u sličnim oblicima; iverje i slične čestice; drvena piljevina, 
otpaci i ostaci od drveta, aglomerirani ili neaglomerirani u 
oblice, brikete, pelete ili u slične oblike: 
– iverje, sječke i slično: 
– – od nečetinara: 
– – – od eukaliptusa (Eucalyptus spp.) 

16. 4401 22 90 00 Ogrjevno drvo u oblicama, cjepanicama, granama, snopovima 
ili u sličnim oblicima; iverje i slične čestice; drvena piljevina, 
otpaci i ostaci od drveta, aglomerirani ili neaglomerirani u 
oblice, brikete, pelete ili u slične oblike: 
– iverje, sječke i slično: 
– – od nečetinara: 
– – – ostali 

17. 4401 31 00 00 Ogrjevno drvo u oblicama, cjepanicama, granama, snopovima 
ili u sličnim oblicima; iverje i slične čestice; drvena piljevina, 
otpaci i ostaci od drveta, aglomerisani ili neaglomerisani u 
oblice, brikete, pelete ili u slične oblike: 
– piljevina, otpaci i ostaci, aglomerirani u oblice, brikete, 
pelete ili u slične oblike: 
– – pelete od drveta 

18. 4401 32 00 00 Ogrjevno drvo u oblicama, cjepanicama, granama, snopovima 
ili u sličnim oblicima; iverje i slične čestice; drvena piljevina, 
otpaci i ostaci od drveta, aglomerirani ili neaglomerirani u 
oblice, brikete, pelete ili u slične oblike: 
– piljevina, otpaci i ostaci, aglomerirani u oblice, brikete, 
pelete ili u slične oblike: 
– – drveni briketi 

19. 4401 39 00 00 Ogrjevno drvo u oblicama, cjepanicama, granama, snopovima 
ili u sličnim oblicima; iverje i slične čestice; drvena piljevina, 
otpaci i ostaci od drveta, aglomerirani ili neaglomerirani u 
oblice, brikete, pelete ili u slične oblike: 
– piljevina, otpaci i ostaci, aglomerirani u oblice, brikete, 
pelete ili u slične oblike: 
– – ostali 

20. 4401 41 00 00 Ogrjevno drvo u oblicama, cjepanicama, granama, snopovima 
ili u sličnim oblicima; iverje i slične čestice; drvena piljevina, 
otpaci i ostaci od drveta, aglomerirani ili neaglomerirani u 
oblice, brikete, pelete ili u slične oblike: 
– piljevina, otpaci i ostaci, neaglomerisani: 
– – piljevina 

21. 4401 49 00 00 Ogrjevno drvo u oblicama, cjepanicama, granama, snopovima 
ili u sličnim oblicima; iverje i slične čestice; drvena piljevina, 
otpaci i ostaci od drveta, aglomerirani ili neaglomerirani u 
oblice, brikete, pelete ili u slične oblike: 
– piljevina, otpaci i ostaci, neaglomerisani: 
– – ostalo 

Član 3. 
(Primjena Odluke) 

Ova Odluka primjenjuje se 90 dana od dana stupanja na 
snagu. 

Član 4. 
(Preispitivanje Odluke) 

(1) Po isteku roka primjene iz člana 3. ove Odluke, Vijeće 
ministara Bosne i Hercegovine će produžavati zaštitne mjere 
predviđene ovom Odlukom, na prijedlog i na osnovu 
izvještaja o efektima primjene ove Odluke dostavljenih od 
strane Ministarstva vanjske trgovine i ekonomskih odnosa 
Bosne i Hercegovine, a sve do ispunjavanja ciljeva uvođenja 
mjera privremene zabrane izvoza navedenih u članu 1. ove 
Odluke. 

(2) Vijeće ministara Bosne i Hercegovine može preispitati 
primjenu ove Odluke i prije isteka roka njenog važenja, u 
slučaju ispunjenosti ciljeva njenog donošenja, a sve na 
osnovu prethodno dostavljenog izvještaja od strane 
Ministarstva vanjske trgovine i ekonomskih odnosa BiH. 
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Član 5. 
(Stupanje na snagu) 

Ova Odluka stupa na snagu osmog dana od dana donošenja i 
objavljuje se u "Službenom glasniku BiH" i službenim glasilima 
entiteta. 

VM broj 45/22 
15. juna 2022. godine 

Sarajevo 

Predsjedavajući 
Vijeća ministara BiH 

Dr. Zoran Tegeltija, s. r.
 

SREDIŠNJE IZBORNO POVJERENSTVO 
BOSNE I HERCEGOVINE 

427 
Na temelju članka 1.5 i 20.12a Izbornog zakona Bosne i 

Hercegovine ("Službeni glasnik BiH", br. 23/01, 7/02, 9/02, 20/02, 
25/02, 4/04, 20/04, 25/05, 52/05, 65/05, 77/05, 11/06, 24/06, 
32/07, 33/08, 32/10, 18/13, 7/14, 31/16 i 41/20) i članka 18. 
Poslovnika Središnjeg izbornog povjerenstva Bosne i Hercegovine 
- Pročišćeni tekst ("Službeni glasnik BiH", br. 29/18 i 25/20), 
Središnje izborno povjerenstvo Bosne i Hercegovine je na 28. 
sjednici, održanoj 16.06.2022. godine, donijelo 

ODLUKU 
O DOPUNI ODLUKE O DIPLOMATSKO - 

KONZULARNIM PREDSTAVNIŠTVIMA BOSNE I 
HERCEGOVINE, U KOJIMA SE PLANIRA 

ORGANIZIRANJE GLASANJA ZA OPĆE IZBORE 
2022. GODINE 

Članak 1. 
U članku 1. Odluke o diplomatsko - konzularnim 

predstavništvima Bosne i Hercegovine, u kojima se planira 
organiziranje glasanja za Opće izbore 2022. godine ("Službeni 
glasnik BiH", broj 27/22), u tabelarnom pregledu iza reda 24. 
dodaje se novi red 25. koji glasi: 

R/B Naziv države Naziv DKP BiH Grad u kojem se 
nalazi DKP BiH

25. Katar Veleposlanstvo BiH u Dohi Doha 

Članak 2. 
Ova Odluka stupa na snagu danom objave u "Službenom 

glasniku BiH", a bit će objavljena u "Službenim novinama 
Federacije BiH, "Službenom glasniku RS", "Službenim novinama 
Brčko distrikta BiH" i na internet-stranici Središnjeg izbornog 
povjerenstva BiH, www.izbori.ba. 

Broj 05-1-02-2-628-3/22 
16. lipnja 2022. godine 

Sarajevo 
Predsjednik 

Dr. Suad Arnautović, v. r.
 

 
На основу члана 1.5 и 20.12а Изборног закона Босне и 

Херцеговине ("Службени гласник БиХ", бр. 23/01, 7/02, 9/02, 
20/02, 25/02, 4/04, 20/04, 25/05, 52/05, 65/05, 77/05, 11/06, 
24/06, 32/07, 33/08, 32/10, 18/13, 7/14, 31/16 и 41/20) и члана 
18. Пословника Централне изборне комисије Босне и 
Херцеговине - Пречишћени текст ("Службени гласник БиХ", 
бр. 29/18 и 25/20), Централна изборна комисија Босне и 
Херцеговине је на 28. сједници, одржаној 16.06.2022. године, 
донијела 

 

ОДЛУКУ 
О ДОПУНИ ОДЛУКЕ О ДИПЛОМАТСКО - 

КОНЗУЛАРНИМ ПРЕДСТАВНИШТВИМА БОСНЕ И 
ХЕРЦЕГОВИНЕ, У КОЈИМА СЕ ПЛАНИРА 

ОРГАНИЗОВАЊЕ ГЛАСАЊА ЗА ОПШТЕ ИЗБОРЕ 
2022. ГОДИНЕ 

Члан 1. 
У члану 1. Одлуке о дипломатско-конзуларним 

представништвима Босне и Херцеговине, у којима се планира 
организовање гласања за Опште изборе 2022. године 
("Службени гласник БиХ", број 27/22), у табеларном прегледу 
иза реда 24. додаје се нови ред 25. који гласи: 
Р/Б Назив државе Назив ДКП БиХ Град у којем се 

налази ДКП БиХ
25. Катар Амбасада БиХ у Дохи  Доха 

Члан 2. 
Ова Одлука ступа на снагу даном објављивања у 

"Службеном гласнику БиХ", а биће објављена у "Службеним 
новинама Федерације БиХ", "Службеном гласнику РС", 
"Службеним новинама Брчко дистрикта БиХ" и на интернет-
страници Централне изборне комисије БиХ, www.izbori.ba. 

Број 05-1-02-2-628-3/22 
16. јуна 2022. године 

Сарајево
Предсједник 

Др Суад Арнаутовић, с. р.
 

 
Na osnovu člana 1.5 i 20.12a Izbornog zakona Bosne i 

Hercegovine ("Službeni glasnik BiH", br. 23/01, 7/02, 9/02, 20/02, 
25/02, 4/04, 20/04, 25/05, 52/05, 65/05, 77/05, 11/06, 24/06, 
32/07, 33/08, 32/10, 18/13, 7/14, 31/16 i 41/20) i člana 18. 
Poslovnika Centralne izborne komisije Bosne i Hercegovine - 
Prečišćeni tekst ("Službeni glasnik BiH", br. 29/18 i 25/20), 
Centralna izborna komisija Bosne i Hercegovine je na 28. sjednici, 
održanoj 16.06.2022. godine, donijela 

ODLUKU 
O DOPUNI ODLUKE O DIPLOMATSKO - 

KONZULARNIM PREDSTAVNIŠTVIMA BOSNE I 
HERCEGOVINE, U KOJIMA SE PLANIRA 

ORGANIZIRANJE GLASANJA ZA OPĆE IZBORE 
2022. GODINE 

Član 1. 
U članu 1. Odluke o diplomatsko - konzularnim 

predstavništvima Bosne i Hercegovine, u kojima se planira 
organiziranje glasanja za Opće izbore 2022. godine ("Službeni 
glasnik BiH", broj 27/22), u tabelarnom pregledu iza reda 24. 
dodaje se novi red 25. koji glasi: 

R/B Naziv države Naziv DKP BiH Grad u kojem se 
nalazi DKP BiH

25. Katar Ambasada BiH u Dohi  Doha 

Član 2. 
Ova Odluka stupa na snagu danom objave u "Službenom 

glasniku BiH", a bit će objavljena u "Službenim novinama 
Federacije BiH", "Službenom glasniku RS", "Službenim 
novinama Brčko distrikta BiH" i na internet-stranici Centralne 
izborne komisije BiH, www.izbori.ba. 

Broj 05-1-02-2-628-3/22 
16. juna 2022. godine 

Sarajevo
Predsjednik 

Dr. Suad Arnautović, s. r.
 

  


